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Pastor
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Director of Liturgy
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Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera
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Mr. Juan Valencia

In Residence
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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00
a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a Sábado: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



 

 

 

  

 

 

Mass Intentions 
Sunday, March 10th      

  7:00 A.M.  Jose Pangolo Jr & Jose Luis Pangolo (Birthday) 

  9:00 A.M.  † Rosmira Montoya /†Joseph Dubois/ †Anna Dubois 
  /†Bernadette Marie Dubois / Thanksgiving to God /  
 Jose Garcia & Kairy Garcia (birthday) /  
 Coralie Dubois (Health)/ Marcia Stenett (Health) 
11:00 A.M.  † Maria Dolores Olivera /†Patricia Tarvarez  
 /†Mercedes de la Rosa/ † Rogelia Almonte/ †Macario 
  Clemente Cua / †Martha Cruz Sic Garcia / 
 Samantha Michalle Rosales (cumpleaños) / Ernan Arbaiza  
 (recuperación) / Obdulia Castro Naula (Salud) / Alexander  
 Macario Cuá Sapon (Salud, vida y protección)/ Familia  
 Lacan Hernandez (Salud y Protección) 
  1:00 P.M.  † Rony Reyes   

Monday, March 11th   

12:15 P.M.   † Gaudencio Furog & Crispina Furog 
  7:00 P.M.   † Mario Rene Arriola 
 

Tuesday, March 12th     

12:15 P.M.  Clara Soriano (conversion) 
  7:00 P.M.   † Noel Rodríguez 
 

Wednesday, March 13th    

12:15 P.M.  Ann Gibbs (conversion) 
  7:00 P.M.  † Cristian Amado Zaldivar 
 
 

Thursday, March 14th         

12:15 P.M. Sebastino Cardozo (birthday, health, peace,  
                      happiness, and prosperity) 
  7:00 P.M.  † Cristian Amado Zaldivar 

 

Friday, March 15th     

12:15 P.M.  † Karoline Ramirez 
 6:30 P.M.    Benediction  
 7:00 P.M.     † Anita Ramos 
 

Saturday, March 16th      

 9:00 A.M.   † Cristian Amado Zaldivar 
12:15 P.M.  † Italise Bellerice   
  5:30 P.M.  † William Wingate 
  7:00 P.M.  † Patricio Tello 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Jer            31:31-34 
                                         Heb          5:7-9 
                                         Jn             12:20-33 
 

            Bread and Wine offered this month in  
             memory of: All Deceased Members of 

Presentation  
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de Rodríguez, 
Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  Yolanda Flores, 
Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique 
Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, 
Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco 
Marroquín, Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen 
Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Luis Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera, Theodora Hayes 
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier,  
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres queridos: 

por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje usando 

las siguientes expresiones: en memoria de; en acción de gracias; 

aniversario de bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory of; in 

thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any other 

momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

“Whoever lives the truth comes to the light.”  Are you called to belong 
to Christ alone as a priest, deacon or through the consecrated life? 
Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org. 
 
“Quien vive la verdad llega a la luz”. ¿Estás llamado a pertenecer 
únicamente a Cristo como sacerdote, diácono o mediante la vida 
consagrada? Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-2454, o 
escriba a: vocations@diobrook.org  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Pastor’s Message 

Sunday, March 10th, 2024 –  
Fourth Sunday of Lent (Cycle B) 

 

1st Reading: 2 Chr 36:14-16, 19-23; Psalm: 137:1-2, 3, 4-5, 6; 
 2nd Reading: Eph 2:4-10; Gospel: Jn 3:14-21; 

 
“God loved the world so 

much!” 
My Dear Brothers and Sisters, 
 
Blessings to you and your families, 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa on the message of the Word of God for this Sunday: 
 
In this Sunday's Gospel we find one of the most beautiful and consoling 
phrases in the Bible: "God so loved the world that he gave his only Son, 
that whoever believes in him should not perish but have eternal life." 
 
To speak to us of his love, God has made use of man's experiences of love 
in the natural realm. Dante says that in God there is, as if tied up in a 
single volume, "what in the world is unbound." All human loves—
conjugal, paternal, maternal, friendship—are pages of a notebook, or 
sparks of a fire, which has its source and fullness in God. 
 
First of all, God, in the Bible, speaks to us of his love through the image of 
paternal love. Parental love is made up of encouragement, of impulse. The 
father wants to make the son grow, pushing him to give the best of 
himself. Therefore, it is difficult for a father to praise his son 
unconditionally in his presence. He fears that he will think he will be 
fulfilled and not try harder. A trait of parental love is also correction. But a 
true father is also one who gives freedom and security to the child, who 
makes him feel protected in life. This is why God presents himself to man, 
throughout the whole of revelation, as his "rock and bulwark", "a fortress 
always at hand in distress". 
 
At other times God speaks to us in the image of motherly love. He says: 
"Does a woman forget her child, without pity the child of her womb? For 
even if they forget, I will not forget you" (Is 49:15). A mother's love is 
made up of welcome, compassion and tenderness; It is an "endearing" 
love. Mothers are always a bit of an accomplice of their children and often 
have to defend them and intercede for them with the father. We always 
speak of God's power and strength; but the Bible also speaks to us of a 
weakness of God, of his impotence. It is the mother's "weakness." 
 
Man knows by experience another kind of love, spousal love, which is 
said to be "strong as death" and whose flames "are arrows of fire" (Song 
8:6). And it is also to this kind of love that God has resorted to convince 
us of his passionate love for us. All the typical terms of love between man 
and woman, including the term "seduction," are used in the Bible to 
describe God's love for man. 
 
Jesus brought to fulfillment all these forms of love, paternal, maternal, 
spousal (how many times has a husband been compared!); but he added 
another to them: the love of friendship. He said to his disciples, "I no 
longer call you servants... I have called you friends, for all that I have 
heard from my Father I have made known to you" (Jn 15:15). 
 
What is friendship? Friendship can be a stronger bond than kinship itself. 
Kinship consists of having the same blood; friendship in having the same 
tastes, ideals, interests. It is born of confidence, that is, of the fact that I 
entrust to another the most intimate and personal of my thoughts and 
experiences. 
 
Now: Jesus explains that he calls us friends, because everything that he 
knew about his heavenly Father he has made known to us, he has entrusted 
to us, he has made us partakers of the family secrets of the Trinity! For 
example, the fact that God prefers the little ones and the poor, that he 

loves us like a father, that he has prepared a place for us. Jesus gives the 
word "friends" its fullest meaning. 
 
What should we do after we have remembered this love? Something very 
simple: to believe in God's love, to welcome it; To repeat with emotion, 
with St. John: "We have believed in God's love for us!" (1 John 4:16). 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 
SOUP KITCHEN /  

COMIDA CALIENTE 

One free hot meal every Thursday at 5:30 p.m. 
First come, first served. 

Una comida caliente gratis todos los Jueves a las 5:30 
p.m. 

Por orden de llegada. 
 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  OFFICE CLOSED 
Monday / Lunes:  12:00 pm-8:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-8:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 8:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
Monday/ Lunes: Jn 4:43-54 
Tuesday/Martes: Jn 5:1-16 
Wednesday / Miércoles: Jn 5:17-30 
Thursday / Jueves: Jn 5:31-47 
Friday / Viernes: Jn 7:1-2, 10, 25-30 
Saturday / Sábado: Jn 7:40-53 
Sunday / Domingo: Jn 12:20-33 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



             

El Mensaje del Párroco 

Domingo 10 de marzo de 2024 – 
Cuarto Domingo de Cuaresma (Ciclo B) 

 

1ra Lect: 2 Cr 36:14-16, 19-23; Salmo: 137:1-2, 3, 4-5, 6;  
2 da Lect: Eph 2:4-10; Evangelio: Jn 3:14-21; 

“¡Tanto amó Dios al mundo!” 
Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias, 
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 
En el Evangelio de este domingo encontramos una de las frases 
absolutamente más bellas y consoladoras de la Biblia: «Tanto amó 
Dios al mundo que dio a su Hijo único, para que todo el que crea 
en él no perezca, sino que tenga vida eterna». 
 
Para hablarnos de su amor, Dios se ha servido de las experiencias 
de amor que el hombre tiene en el ámbito natural. Dante dice que 
en Dios existe, como atado en un único volumen, «lo que en el 
mundo se desencuaderna». Todos los amores humanos –conyugal, 
paterno, materno, de amistad-- son páginas de un cuaderno, o 
chispas de un incendio, que tiene en Dios su fuente y plenitud. 
 
Ante todo Dios, en la Biblia, nos habla de su amor a través de la 
imagen del amor paterno. El amor paterno está hecho de estímulo, 
de impulso. El padre quiere hacer crecer al hijo, empujándole a que 
dé lo mejor de sí. Por ello difícilmente un padre alabará al hijo 
incondicionalmente en su presencia. Teme que se crea cumplido y 
no se esfuerce más. Un rasgo del amor paterno es también la 
corrección. Pero un verdadero padre es asimismo aquel que da 
libertad, seguridad al hijo, que le hace sentirse protegido en la vida. 
He aquí por qué Dios se presenta al hombre, a lo largo de toda la 
revelación, como su «roca y baluarte», «fortaleza siempre cerca en 
las angustias». 
 
Otras veces Dios nos habla con la imagen del amor materno. Dice: 
«¿Acaso olvida una mujer a su niño, sin compadecerse del hijo de 
sus entrañas? Pues aunque ésas llegasen a olvidar, yo no te olvido» 
(Is 49, 15). El amor de la madre está hecho de acogida, de 
compasión y de ternura; es un amor «entrañable». Las madres son 
siempre un poco cómplices de los hijos y con frecuencia deben 
defenderles e interceder por ellos ante el padre. Se habla siempre 
del poder de Dios y de su fuerza; pero la Biblia nos habla también 
de una debilidad de Dios, de una impotencia suya. Es la 
«debilidad» materna. 
 
El hombre conoce por experiencia otro tipo de amor, el amor 
esponsal, del cual se dice que es «fuerte como la muerte» y cuyas 
llamas «son flechas de fuego» (Ct 8, 6). Y también a este tipo de 
amor ha recurrido Dios para convencernos de su apasionado amor 
por nosotros. Todos los términos típicos del amor entre hombre y 
mujer, incluido el término «seducción», son empleados en la Biblia 
para describir el amor de Dios por el hombre. 
 
Jesús llevó a cumplimiento todas estas formas de amor, paterno, 
materno, esponsal (¡cuántas veces se ha comparado a un esposo!); 
pero les añadió otra: el amor de amistad. Decía a sus discípulos: 
«No os llamo ya siervos... a vosotros os he llamado amigos, porque 

todo lo que he oído a mi Padre os lo he dado a conocer» (Jn 15, 
15). 
 
¿Qué es la amistad? La amistad puede constituir un vínculo más 
fuerte que el parentesco mismo. El parentesco consiste en tener la 
misma sangre; la amistad en tener los mismos gustos, ideales, 
intereses. Nace de la confidencia, esto es, del hecho de que confío 
a otro lo más íntimo y personal de mis pensamientos y 
experiencias. 
 
Ahora: Jesús explica que nos llama amigos, porque todo lo que él 
sabía de su Padre celestial nos lo ha dado a conocer, nos lo han 
confiado. ¡Nos ha hecho partícipes de los secretos de familia de la 
Trinidad! Por ejemplo, del hecho de que Dios prefiere a los 
pequeños y a los pobres, de que nos ama como un papá, de que nos 
tiene preparado un lugar. Jesús da a la palabra «amigos» su sentido 
más pleno. 
 
¿Qué debemos hacer después de haber recordado este amor? Algo 
sencillísimo: creer en el amor de Dios, acogerlo; repetir 
conmovidos, con San Juan: «¡Nosotros hemos creído en el amor 
que Dios nos tiene!» (1 Juan 4, 16). (Source : 
http://www.homiletica.org 
 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for a 
Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes 
to do everything possible to see that all people, particularly children, are safe in 
all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions will 
not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan personnel—priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con respecto 
a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a ese 
tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar abuso sexual 
contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente número de 
teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 



 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta 
de Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase 

preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha acor-
dada al momento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-son.  
Registration takes place at the Rectory Office. The child’s Birth Cer-
tificate must be presented at registration. A preparation class (2-
hour length) for both parents and godparents is mandatory and the 
schedule will be given at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAU-
TISMO 

MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sabado Marzo 16 
Sábado Abril 6 
Sabado Abril 20 

Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías 
Diacono John Solarte 

Saturday April 13th  
Saturday May 11th  

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARRO-

QUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Febrero 26, 2024 HASTA: Marzo 3, 2024 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: Febrero 26, 2024  UNTIL: March 3, 2024   

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Re-
gulares: 

$13,160.1
9 

1.Salarios: $5,974.66 1.Regular Co-
llections: 

$13,160.19 1.Salaries: $5,974.66 

2. Candeleros: $854.00 2. Honorarios 
Profesionales: 

$17,245.00 2. Shrines: $854.00 2. Professional 
Fees: 

$17,245.00 

3.  Campaña 
Católica 
Anual: 

$86.00 3. Gas: $7,449.12 3.  Annual 
Catholic Ap-
peal:   

$86.00 3. Gas: $7,449.12 

4. Donacio-
nes: 

$175.00 4. Reparacio-
nes 
Mayores -  
Convento: 

$3,419.05 4. Donations: $175.00 4. Major 
 Repairs- 
Convent: 

$3,419.05 

5.  CCD y 
RCIA: 

$250.00 5. Educación 
Religiosa: 

$2,511.23 5.  CCD and 
RCIA: 

$250.00 5. Religious Ed-
ucation: 

$2,511.23 

6. Mercado de 
Pulgas: 

$310.00 6. Manteni-
miento Contra-
tado: 

$1,696.00 6. Flea-Market: $310.00 6. Contracted 
Maintenance: 

$1,696.00 

7. Grupos:  $0.00 7. Suministros 
para la Recto-
ría: 

$933.37 7. Groups:  $0.00 7. Rectory  
Household  
Supplies: 

$933.37 

8. Eventos  
Privados: 

 
$0.00 

8. Otros:  
Misceláneos,  
Misceláneos  
Programas  
Parroquiales, 
Misceláneos de 
Oficina, Benefi-
cios de los Em-
pleados: 

$901.35 8.  Private 
Events: 

 
 

$0.00 

8.Others: 
Miscellaneous, 
Parish  
Program  
Miscellaneous, 
Office 
Miscellaneous, 
Employees 
 Benefits: 

$901.35 

TOTAL GE-
NERAL DE 
INGRESOS: 

$14,835.19 
TOTAL GENE-
RAL DE GAS-

TOS: 
$40,129.78 

GRAND TO-
TAL OF IN-

COME: 
$14,835.19 GRAND TOTAL 

OF EXPENSES: $40,129.78 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 

(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 


